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MI AEROPLANO 

Dedicado a la niña María Antonia Otero, 

en el día de su primera comunión. 

Sentí tomo un romperse de cadenas 
que rodasen con ímpetu y pavura .... 
pero trocóse en luz prisión oscura, 
y en sosiego interior quebranto y penas. 

Ya no invaden mi sér ansias terrenas, 
sino anhélos de mística ventura· 

. ' 

y mi alma, sin temor, .vuela segura 
por regiones muy altas y serenas. 

�ual nave de los aires, triunfadora, 
la Gracia, libertándome de abrojos, 
pone a mis pies los astros y las nubes. 

Y si el arribo al Puerto se demora, 
abre el Piloto los divinos ojos, 
y reman con sus alas los querubes! 

ANTONIO OTERO HERRERA 

Bogotá, febrero 2 de 1921. 
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ALGO SOBRE RODO (1) 
' 

EL ESCRITOR 

Considerado aun por los mismos españoles como el 
mejor prosista del habla castellana de nuestros tiempos 
(2), cabe buscar, si hemos de aceptarla como tal, el. secre­
to de su prosa inconfundible, alejada de la sencillez clá­
sica, pero más aún de la palabrería de relumbrón que 
dejara en playas americanas la tempestad modernista. 
Nada más extraño a su espíritu que ese exotismo «de­
bazar ja.ponés,> del cual tomaron nuestros decadentes 
-importación francesa-únicamente lo malo de las fia­

res de Baudelaire, no lo evidentemente bello, y lós
arrebatos de Mallarmé en su búsqueda del color de
las palabras (3). ·

Sin la suavidad y la armonía de la italiana ni la 
concisÍón y elegancia de la francesa, es nuestra lengua• 
la más vigorosa y de mayor riqueza léxica d'e las len­
guas romances. Las supera también en · ser expresión 
del espíritu de la raza. De las literaturas que crearon 
los países latinos del Mediterráneo, es la nuéstra ver­
daderamente altmentada con savia propia y calor po­
pular_; no existe en ella, como en la italiana, la antigua­
división romana del sermo nobilis y sermo plebeius,;­

ni, como en la francesa, la nacionalidad impuesta por· 
los literatos. Si es cierto que a ella concurrieron, en 
los primeros siglos de su for.mación, influencias extra-· 
ñas, algunas benéficas, como la arábica, griega y he-

.. braica (no se incluye el latín porque él es la fuente· 
directa), y otras perjudiciales, como el semi-latín de 
los bárbaros mezclado· a términos germánicos, y la len-

(1) Fragmento de la tesis de doctorado en Filosofía y Letras.

(2) &critores representativos de América, por · A. González

, Blanco. 1 

(3) De la decadencia y el simbolismo, por Luis María Mora.




